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L. 5297/1. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wotgeving, eerste kamer, de 22e 

juni 1956 door de Minister van 

MiddenstQnd verzocht hem van ad­ 

vies te dienen over een ontwerp 

van ministèrieel besluit "tot 

regeling van de uitvoering van 

het koninklijk besluit van 12 

december 1955, betreffende de 

v Loe awi.nke Ls en de dae.,rbijbeho­ 

rende bereidingsplaatsen, gewij­ 

zigd bij het koninklijk besluit 

van 20 maart 1956", hoeft de 28e 

juni 1956 het volgend advies 

gegeven : 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre des Classes 

moyennes, le 22 juin 1956, d'une 

demande d'avis "sur un projet d1ar­ 

r ô t é ministérielltréglcmt l'exécu­ 

tion de l'arrêté royal du 12 dé­ 

cembre 1955~ relatif aux débits 

de viandes ct aux ateliers de pré­ 

paration y annexé s , modifié par 

l'arrêté royal du 20 mars 1956" 7 

a donné le 28 juin 1956 l'avis 

suivant: 
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Zoals het opschrift van het ontwerp gesteld is 
verwekt het verkoerdel ijk de indruk al s zou de r'Œinister 
een algemene bevoegdheid hebton om reglememten ter ui t­ 
voering VAn het koninklijk besluit van 12 december 1955 
te· nemen. 

Het opschrift ware d.c r ha.L 'le betor al s volgt 
gesteld : 

"Ivlinisterieel besluit aangaaride de vergunning bedoel d 
bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 12 december 
Î 955 betreffende de v.Le e sw i.nkc.l s cm de daarbij behorende 
bere idingsplaa t sen Il. 

In de inleiding leze men in het eerste lid "in­ 
zonderheid op de Artikelen 13 en 14" en in het tweede 
lid "inzonderheid op artikel 3, f9H• 

In artikel 1 ~ ecnr i.jve men "artikel 3,· f" .. 

De artikelen 2 en 6 zouden beter als volgt 
gesteld worden : 

"Artikel 2.- 

Aan de exploitanten die aan de gestelde ver­ 
eisten voldoen, wordt een "vergunning van gevestigd 
kleinhFmdqleJ'cr in vleeswaren" afgegeven. 

. .. / ... 
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Artike16.- 

Dit besluit treedt in werking de dag waarop 

hot in hot Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt". 
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Tel qU'il est ré ,l' itulé du projet 
donne erronément à penseT quo le Ministre détiendrait 
le pouvo général cl' édicter des règlements d'exécution 

de l'aTrcté royal du 12 décembre 1955. 

s lors, il serait 
l'intitulé ainsi qU'il suit: 

férab1e de rédiger 

"Arrêté ministériel concernant 1 f autorisation prévue par 
l'urtic1e 3 de l'arrêté royal du 12 décembre 1955 relatif 
aux débits de viandes et aux ateliers de préparation 

anncxésll• 

Dans La version néorlandaise du préambule? il 
conviendrai t dt écrire fel 11 alinéa 1 el' "inzonderhei d op 
de artikelen i3 en 14" et á 1fa1inéa 2 "inzonderheid op 
artikel 3, f;lI. 

A l'article 'l e r , il y aurait lieu d'écriTe 
"a r t i c1e 39 fil. 

Pour l'article 2~ le Conseil d'Etat propose 
la rédaction suivante : 

"i1-rti c1e .1:.."~':'_. 
Aux exp l.o arrt s qui réunL::sent los conditions 

requis os 9 2.1 est délivré une "1 ic once de détaillant 
établi de produits de andos" • 
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En f'Ln , il se r-e o ormna ndc d ' employer, dans la 
version né e r-Landa i s e , la f'o rmu l.e habituelle d'entrée en 
vigueur, et de rédiger l'article 6 COEJJi18 suit ~ 

":6]:tikel 6.- 
Di t besluit treedt in werking de dag waarop 

het in he; t Belgis eh Staatsblad. is 1Jckendgemaalct If. 



:ML. 

De kamer was samengesteld uit 

de Horen J. SUETEHS, 
Messieurs 

D. DECLEIREj 

TT I.IEES 9 1':... • 

L. FREDERICQ, 

J. LllvœENS~ 

J. CYPRES, 

- 6 - L. 5297/1. 

Ln. chambre était composée de 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

raadshoren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen do 
Nedorlandso en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebracht door de H. ROWŒAUT, 
substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. DECLEIRE. Le rap­ 
port a été 1Jré senté par II.L ROMBAUT, 
substitut. 

DE GRIFFIER LE GREFli'IER, 

(get.) J. CYPRES. 

DE VOORZITrrER LE PRESIDENT, 

(get.) LT. SUETENS. 


